
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 873/2011 

av den 27 juli 2011 

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om 
Gemensamma tulltaxan ( 1 ), särskilt artikel 9.1 a, och 

av följande skäl: 

(1) För att säkerställa en enhetlig tillämpning av Kombine­
rade nomenklaturen, som är en bilaga till förordning 
(EEG) nr 2658/87, är det nödvändigt att anta bestämmel­
ser för klassificering av de varor som avses i bilagan till 
den här förordningen. 

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 har allmänna be­
stämmelser fastställts för tolkningen av Kombinerade no­
menklaturen. Dessa bestämmelser gäller också för varje 
annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på 
denna eller som tillfogar underuppdelningar till den och 
som har upprättats genom särskilda unionsbestämmelser 
för tillämpningen av tulltaxebestämmelser eller andra åt­
gärder för varuhandeln. 

(3) Enligt dessa allmänna bestämmelser bör de varor som 
beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan klassificeras enligt 
motsvarande KN-nummer i kolumn 2 enligt den motive­
ring som anges i kolumn 3 i tabellen. 

(4) Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av med­
lemsstaternas tullmyndigheter avseende klassificering av 

varor i Kombinerade nomenklaturen men som inte stäm­
mer överens med reglerna i denna förordning bör, under 
en period på 60 dagar, kunna åberopas av innehavaren i 
enlighet med artikel 12.6 i rådets förordning (EEG) nr 
2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av en 
tullkodex för gemenskapen, om inte annat följer av gäl­
lande bestämmelser i EU om system med dubbelkontroll 
samt övervakning i förväg och i efterhand av textilpro­
dukter som importeras till EU ( 2 ). 

(5) Tullkodexkommittén har inte yttrat sig inom den tidsfrist 
som dess ordförande har bestämt. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De varor som beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan ska i 
Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt motsvarande 
KN-nummer i kolumn 2 i tabellen. 

Artikel 2 

Om inte annat följer av gällande bestämmelser i EU om system 
med dubbelkontroll samt övervakning i förväg och i efterhand 
av textilprodukter som importeras till EU får bindande klassifi­
ceringsbesked som har utfärdats av medlemsstaternas tullmyn­
digheter men som inte stämmer överens med reglerna i denna 
förordning under en period på 60 dagar fortfarande åberopas i 
enlighet med artikel 12.6 i förordning (EEG) nr 2913/92. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 27 juli 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Algirdas ŠEMETA 
Ledamot av kommissionen

SV 2.9.2011 Europeiska unionens officiella tidning L 227/5 

( 1 ) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1. ( 2 ) EGTJ L 302, 19.10.1992, p. 1.



BILAGA 

Varubeskrivning Klassificering 
(KN-nummer) Motivering 

(1) (2) (3) 

En sammansatt produkt bestående av en svamp av 
cellplast (polyuretan) (11,5 cm × 8,2 cm × 1,1 cm) 
och en duk av polyestertrikå som omger svampen. 

Dukvaran består av texturerat polyestergarn och 
aluminiumbelagda polyesterfibrer (framställda ge­
nom en ångbeläggningsprocess) som vävts sam­
man. Svampen är helt inklädd i dukvaran. 

(rengöringsduk) 

(se fotografier nr 656 A och 656 B) (*) 

6307 10 10 Klassificering på grundval av de allmänna bestäm­
melserna 1, 3 b och 6 för tolkning av Kombine­
rade nomenklaturen, anmärkning 7 e till avdelning 
XI, anmärkning 1 till kapitel 63 samt texten till 
KN-nummer 6307, 6307 10 och 6307 10 10. 

Varan är en sammansatt produkt enligt den all­
männa bestämmelsen 3 b för tolkning av Kom­
binerade nomenklaturen eftersom svampen är fäst 
vid väven så att de utgör en ur praktisk synpunkt 
odelbar enhet. (Se även den förklarande anmärk­
ningen till Harmoniserade systemet (HS EN) för 
den allmänna bestämmelsen för tolkning av Kom­
binerade nomenklaturen 3 b (IX)). 

Rengöringsduken, som är en textilvara, är en kon­
fektionerad vara enligt anmärkning 7 e till avdel­
ning XI, eftersom dukvaran är hopfogad genom 
klistring. Eftersom svampen dessutom är införd i 
den konfektionerade textilvaran är hela varan kon­
fektionerad. Varan omfattas därför av underavdel­
ning I till kapitel 63 i enlighet med anmärkning 1 
till kapitel 63. 

Både trikåvaran och svampen har de objektiva 
egenskaperna av varor som framställts för rengör­
ning med vatten och rengöringsmedel. Trikåns 
sträva yta ger emellertid varan dess huvudsakliga 
karaktär enligt den allmänna bestämmelsen för 
tolkning av Kombinerade nomenklaturen 3 b, efter­
som varan till följd av sin sträva yta är avsedd för 
rengöring av intorkade fläckar på släta ytor. Svam­
pen tjänar endast still att öka vävens förmåga att 
absorbera vatten och rengöringsmedel. Varans hu­
vudsakliga karaktär bestäms därigenom av textil­
materialet. 

Artikeln ska därför klassificeras som en trasa av 
trikå enligt KN-nummer 6307 10 10. 

(*) Fotografierna är endast avsedda som vägledning. 
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